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Operating Manual

1.1 Important Safeguards

Read all instructions before using.

This appliance generates heat. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

To protect against electrocution do not immerse any part of the unit in liquid.

Children must be closely supervised when near the unit. Do not let children operate

the unit without close supervision.

Unplug the unit when not in use and before cleaning. Allow unit to cool before

cleaning.

6. Inspect the unit, its power cord and plug for any damage before using. If there appears
to be any damage or if the unit shows signs of malfunctioning, do not use the
appliance. Return the appliance to the nearest authorized service facility for inspection
and repair.

7. Do not use accessory attachments that have not been recommended by the
manufacturer.

8. Do not use outdoors.

9. Do not allow cord to touch hot surfaces or hang over sharp edges such as those on

countertops.

10. To disconnect, turn any control to “off”, then remove plug from wall outlet.
11. Do not use appliance for other than intended use.

12. Household use only.

13. The lid must be closed when using milk frother.

14. Scalding may occur if the lid is removed during the brewing cycles.

15. SAVE THESE INSTRUCTIONS:

N =

o

1.2 General

Thanks for using our Milk Frother. Before use, please read this manual carefully to
correctly understand how to use the Milk Frother and fully use its superior properties. We
believe that it will bring your family a convenient and comfortable life. Please keep properly
this manual for reference when neccessary. If there are any questions during use, please
contact our after-sale service station or our company directly. We are always at your
service. Thank you very much.

1.3 Information on this manual

These Operating Instructions are a component of the Milk Frother (referred to hereafter as
the Device) and provide you with important information for the initial commissioning,
safety, intended use and care of the device.

The Operating Instructions must be available at all times at the device. This Operating
Manual must be read and applied by every person who is instructed to work with the
device:

* Commissioning

* Operation

* Troubleshooting and/or
* Cleaning

Keep the Operating Manual in a safe place and pass it on to the subsequent owner along
with the device.
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1.4 Warning notices
The following warning notices are used in the Operating Manual concerned here.

Danger

A warning notice of this level of danger indicates a potentially dangerous situation.
If the dangerous situation is not avoided, this can lead to death or serious injuries.

» Observe the instructions in this warning notice in order to avoid the danger of death or
serious personal injuries.

AWARNUNG . \Narni ng

A warning notice of this level of danger indicates a possible dangerous situation.
If the dangerous situation is not avoided, this can lead to serious injuries.
» Observe the instructions in this warning notice in order to avoid the personal injuries.

AVORSICHT  Attention

A warning notice of this level of danger indicates a possible dangerous situation.
If the dangerous situation is not avoided, this can lead to slight or moderate injuries.
» Observe the instructions in this warning notice in order to avoid the personal injuries.

Please note

A notice of this kind indicates additional information, which will simplify the handling of the
machine.

1.5 Limitation of liability

All the technical information, data and notices with regard to the installation, operation and
care are completely up-to-date at the time of printing and are compiled to the best of our
knowledge and belief, taking our past experience and findings into consideration.

No claims can be derived from the information provided, the illustrations or descriptions in
this manual.

The manufacturer does not assume any liability for damages arising as a result of the
following:

* Non-observance of the manual
* Uses for non-intended purposes
* Improper repairs

* Technical alterations

* Use of unauthorized spare parts

All translations are carried out to the best of our knowledge. We do not assume any liability
for translation errors, not even if the translation was carried out by us or on our
instructions. The original German text remains solely binding.
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1.6 Copyright protection

This document is copyright protected.

Braukmann GmbH reserves all the rights, including those for photomechanical
reproduction, duplication and distribution using special processes (e.g. data processing,
data carriers, data networks), even partially.

Subject to content and technical changes.

Safety

This chapter provides you with important safety notices when handling the device.

The device corresponds with the required safety regulations. Improper use can result in
personal or property damages.

2.1Intended use

This device is only intended for use in households in enclosed spaces for

* Making milk foam and heating milk

Uses for a different purpose or for a purpose which exceeds this description are
considered incompatible with the intended or designated use.

AWARNUNG . \Narni ng

Danger due to unintended use!

Dangers can emanate from the device if it is used for an unintended use and/or a different
kind of use.

» Use the device exclusively for its intended use.
» Observe the procedural methods described in this Operating Manual.

Claims of all kinds due to damages resulting from unintended uses are excluded.
The User bears the sole risk.

Commissioning

This chapter provides you with important safety notices during the initial commissioning of
the device. Observe the following notices to avoid dangers and damages:

3.1 Safety information

AWARNUNG . \Narni ng

Personal and property damages can occur during commissioning of the device!
Observe the following safety notices to avoid such dangers:
» Packaging materials may not be used for playing. There is a danger of suffocation.

3.2 Delivery scope and transport inspection
As arule, the Milk Frother is delivered with the following components:

* Milk frother
* Whisk for frothing

caso Milk Frother
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* Operating Instructions

Please note

» Examine the shipment for its completeness and for any visible damages.
» Immediately notify the carrier, the insurance and the supplier about any incomplete
shipment or damages as a result of inadequate packaging or due to transportation.

3.3 Disposal of the packaging

The packaging protects the device against damages during transit. The packaging mat W
are selected in accordance with environmentally compatible and recycling-related poini"’
view and can therefore be recycled.

Returning the packaging back to the material loop saves raw materials and reduces the
quantities of accumulated waste. Take any packaging materials that are no longer required to
“Green Dot” recycling collection points for disposal.

Please note

» If possible, keep the original packaging for the device for the duration of the guarantee
period of the device, in order that the device can be re-packaged properly in the event of a
guarantee claim.

3.4 Setup

To ensure a safe and error free operation of the Device the location should fulfill the following

requirements:

* The device must be set up on a firm, flat, horizontal surface with sufficient load-bearing
capacity.

* Choose the setup location in such way that children cannot reach the device.

* The device is not intended to be installed in a wall or a built-in cupboard.

* Do not set up the device in a hot, wet or extremely damp environment or near flammable
material.

* The electrical socket must be easily accessible so that the power lead can be
disconnected easily, in the case of an emergency.

* The installation and assembly of this device in non-stationary setup locations (e.g. on
ships) must be carried out by specialist companies/electricians, provided they guarantee
the prerequesites for the safe use of this device.

3.5 Electrical connection

In order to ensure the safe and trouble-free operation of the device, the following instructions
must be observed for the electrical connection:

» Before connecting the device, compare the connection data (voltage and frequency) on the
rating plate with those of your electrical network. This data must agree in order that no
damages occur in the device If in doubt, ask your qualified electrician.

* The electrical outlet must be protected by a 16A safety cut-out switch.

* The connection between the device and the electrical network may employ a 3 meter long
(max.) extension cable with a cross-section of 1.5 mm2. The use of multiple plugs or gangs
is prohibited because of the danger of fire that is involved with this.
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* Make sure that the power cable is undamaged and has not been installed under the
milk frother or over hot or sharp surfaces.

* The electrical safety of the device is only guaranteed if the device is connected to a
properly installed protective conductor system. Operations using an electrical outlet
without a protective conductor are prohibited. If in doubt, have the house installation
checked over by a qualified electrician. The manufacturer cannot be made responsible
for damages that are caused by a missing or damaged protective conductor.

3.6 Power cord

A short power-supply cord is to be provided to reduce risks resulting from becoming
entangled in or tripping over a linger cord.
* Longer detachable power-supply cords or extension cords are available and may be
used if care is exercised in their use.
* |f a long detachable power-supply cord or extension cord is used:
- The marked electrical rating of the detachable power-supply cord or extension cord
should be at least as great as the electrical rating of the appliance.
- If the appliance is of the grounded type, the extension cord should be a grounding
type 3-wire cord.
- The longer cord should be arranged so that it will not drape over the counter
- top or table top where it can be pulled on by children or tripped over.

3.7 Rating plate

The rating plate with the connection and performance data can be found beneath the
device.

4 Design and Function

This chapter provides you with important safety notices on the design and function of the
device.

4.1 Overview

< y

| 1 Lid

N
| 2 Whisk holder with magnetic whisk
— 2 3 Jug

4 Power button
5 Power Base

2).
53 —

A
- 5
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Operation and handling

This chapter provides you with important notices with regard to operating the device.
Observe the following notices to avoid dangers and damages.

VAWARNUNG' \Warning

» Do not let the Device unsupervised during operation to be able to react quickly in case
of dangers.

5.1 How to use

Please note

» The appliance has a touch key that can only be switched on; it switches off
automatically.

» To reduce the risk of injury, do not drape cord over the counter top or table top where it
can be pulled by children or triple over unintentionally.

With the milk frother you can make cold as well as warm milk froth.

MIN: Fill milk at least up to that marking

MAX FROTH: Fill milk up to that maximum marking to make milk froth.

MAX MILK: When you want to heat milk but not froth it, you can fill milk up to that
maximum marking.

Please note

» Please note the maximum froth markings. Please use for milk froth only the MAX
FROTH marking. Otherwise so much foam will be made that the lid would lift and milk
would overflow.

Warm milk froth

1. Please put the whisk for frothing into the lid holder.

2. Switch on the power button.

3. The power button lights red. This is the setting to make warm milk froth.

4. The appliance starts to make milk foam and stops automatically as soon as the foam is
finished.

caso Milk Frother 10
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Cold milk froth

1. Please put the whisk for frothing into the lid holder.

2. Switch on the appliance. Press the power button for approximately 2 seconds.

3. The power button lights blue.

4. The appliance starts to make cold milk foam and stops automatically as soon as the
foam is finished.

Heating milk

1. Please put the whisk for frothing into the whisk holder.

2. Press the power button twice.

3. The power butoon blinks red. This is the setting to heat up milk.

4. The whisk rotates with reduced speed in order to ensure even heat distribution and to
prevent the milk from burning.

Please note

» Please touch the power button with your finger in such a manner that you can still see
the different settings.

5.1.1 Settings

Setting power button: | Milk:

Lights red Making warm milk froth
Blinks red Heating up milk

Lights blue Making cold milk froth

Please note

» Please pour out the milk and the milk froth. By using a metal spoon or another object
with sharp edges you risk damaging the coating of the jug.

» Only fill milk into the appliance.

Cleaning and maintenance

This chapter provides you with important notices with regard to cleaning and maintaining
the device. Please observe the notices to prevent damages due to cleaning the device
incorrectly and to ensure trouble-free operation.

6.1 Safety information

AVORSICHT  Attention

Please observe the following safety notices, before you commence with cleaning the
device:

» Before cleaning, switch off the unit and take the power plug out of the outlet.
» Clean the appliances with a soft cloth.
» Don't clean the appliances with inflammable detergents.
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AVORSICHT  Attention

» Clean the appliances again thoroughly when the machine hasn't been used for a long
time.

6.2 Cleaning

1. Take off the lid and the whisk holder. You can remove the magnetic whisk from the side
from its holder.

2. Clean the lid and the whisk as well as the jug of the milk frother with diluted detergent,
with warm water and a soft sponge or a cloth.

3. Do not use any hard or sharp-edged objects or abrasive cleaning agents to clean the
jug because the coating could by damaged.

4. Clean the lid and the whisk with lukewarm water. Rinse out the interior of the jug with
lukewarm water.

5. Clean the outside of the appliance with a damp cloth.

6. Jug and base are not suitable for dish washer.

7. Never immerse the appliance in water or other liquids.

Troubleshooting

This chapter provides you with important notices with regard to operating the device.
Observe the following notices to avoid dangers and damages.

AVORSICHT  Attention

» Repairs of electrical appliances must be carried out by qualified person who is trained
by the manufacturer.

» Repairs performed by untrained persons may result in considerable hazards for the user
and damage the machine.

Error Possible cause Solution

The appliance doesn't Mains plug is not connected | Please check whether the

work. correctly. main plug is connected
correctly.

Electronical defect. Please contact customer
support.

caso Milk Frother 12
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VORSICHT  Attention

» If you could not solve the problem by following the steps mentioned above, please
contact the service center.

Disposal of the Old Device

Old electric and electronic devices frequently still contain valuable materials. However,

they also contain damaging substances, which were necessary for their functionality and

safety.

If these were put in the non-recyclable waste or were handled incorrectly, they could be ==
detrimental to human health and the environment. Therefore, do not put your old device

into the non-recyclable waste under any circumstances.

Please note

» Utilise the collection point, established in yout own town, to return and recycle old
electric and electronic devices. If necessary, contact your town hall, local refuse
collection service or your dealer for information.

» Ensure that your old device is stored safely away from children until it is taken away.

Guarantee

We provide a 12 month guarantee for this product, commencing from the date of sale, for
faults which are attributable to production or material faults.

The guarantee does not include damages, which were incurred as a result of improper
handling or use, as well as malfunctions which only have a minor effect on the function or
the value of the device. Consumables, transit damages, inasmuch as we are not
responsible for these, as well as damages, which were incurred as a result of any repairs
that were not performed by us, are also excluded from the guarantee entitlements.

This device is designed for use in domestic situations and has the appropriate
performance levels.

Any use in commercial situations is only covered under the guarantee to the extent that it
would be comparable with the stresses of being used in a domestic situation. It is not
intended for any additional, commercial use.

In the event of justified complaints, we will repair the faulty device at our discretion or
replace it with a trouble-free device.

Any pending faults must be reported within 14 days of delivery.

All further claims are excluded.

To enforce a guarantee claim, please contact us prior to returning the device (always
provide us with proof of purchase):

Frieling USA, Inc.

398 York Southern Road
Fort Mill, SC 29715

Tel.: 800.827.2582

Fax: 803.548.2060
www.frieling.com
service@frieling.com
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10 Technical Data

Device

Article no.

Net Weight
Rated Voltage
Rated Frequency
Motor Power

Milk Frother
11660-11664

1.81 Ibs (with base)
120 V

60 Hz

500 Watt

caso Milk Frother
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